





BUDDIOLDEB 


YR 


YSGOL SABBOTHOL.. 


(Efelychiad o ddernyn a ymddangosodd yn y 


British Messenger, am Nov. 1853.) 





1 Ar un prydnhawn cyn diwedd haf, 


A'r hin yn deg a mwyn; 
Mi roddais dro i'r maes gerllaw, 
Gan fyn'd olwynilwyn. 


2 :'Yr adar mân trwy'r coed uwchben, 


Yn beraidd pyncient oll; 
Yr awyr pur a lenwid.gan 
Eu cân, heb sain ar goll. 


9 Yn gwrando peraidd sain y côr 


Asgellog, heirdd eu lliw ; 
Yr oedd plant bychain llon gerllaw, 
Heb fynwes.un yn friw. 


4 Eisteddais innau yn y fan, 


Gan wrando'n astud iawn ; 
Pan, er fy syndod, clywais swn 
Nad oedd yn eglur iawn. 


5 -Arosais er cael gwybod beth 


Allasai'r swn hwn fod ; 
Roedd ar ei luniau blentyn flws, .. 
Dan un o brenau'r co'd. 


6 :Ei wyneb droai tuar nef, 


Ei ddwylaw blethai nghyd; 
Gweddiai'r bychan yno'n daer, ., 
Ar Lywydd mawr y byd, 
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7. Wrth wrandaw, clywais ef yn d'weyd, 
““ Fy anwyl Geidwad mawr, 

O! cadw mam; cymhwysa hi y 

I'th nefoedd uwch y llawr.” N 


8 Gan synu, caru, llawenhau, y 
'Rhoes law i'r plentyn bach ; 
Gofynais, b'le yr oedd yn byw ? 
A oedd ei fam yn iach? 


9 “Syr, yn y bwthyn bychan llwyd, , 
A. welwch yn y Cwm; 
Y frica'm rhiaint anwyl i, 
Mae'r tŷ,yn wael a llwm.” 


10 “ Pa le y dysgaist, blentyn cu, 
Weddio'n rhwydd fel hyn ? ” 
Gan synu, edrych arnaf wnaeth, . 
A'i lygad glâs fel llyn. 


11 “ Mewn Ysgol Sul y clywais son 
Am Iesu'r Ceidwad cu; 
'Rhwn gynt fu farw drosof fi, 

Yn awr teyrnasa fry.” 


12 “A wytti'n caru'r Iesu hwn?” 
“O ydwyf,” d'wedai'n llon ; 
“ Ac ataf finnau, credwyf fod 
Cynhesrwydd dan ei fron. 


18 “ Ac O! na byddai'm hanwyl fam- 
Yn caru'r Iesu mawr; 
Mae hi yn glaf—gall fod cyn hir, 
Yn wir, yn llwch y.llawr, 


14: “Rwy'n gwneud a allwyf drosti hi,., 
Gweddio drosti 'rwyf, 


15 


16 


17 


18 


19 


A 


A thros fy nhad, am iddynt gael ' 
Nawdd Duw trwy farwol glwyf.” ^ 


“ A wyt ti'n crelu y gwna Duw 
Dy wrando di, a rhoi 

Ei fendith rad i'th riaint cu, 
Ac ato ef eu troi?” 


““ Ydwyf, yn wir” atebai'r llanc, . 
“£ Can's d'wedai'm hathraw 1, 
Fod Iesu'n gwrando gweddi plant, . 
“ Pan godont ato'u cri.” 


Yn mlaen nï aethom nes in” dd'od 
Yn agos iawn i'w dŷ, 

Ac yna 'mado wnaeth can dd'weyd, . 
“ Ffarwel, fy nghyfaill cu.” 


“ Ffarwel, fy machcen anwyl tlws,” 
Atebais innau'n biudd, 
“'Tangnefedd Duw fo'n rhan i ti, 


Yn 'r adgyfodiad ddydd.” 


Bu'm wrth y bwthyn ar ryw dro, . 
Tua blwyddyn wedi hyn; 

Tu fewn i'r drws fe safai dyn 
A'i olwg brudd yn syn. 


Gofynais iddo am y llanc 
A. welswn yno gynt; 

Ei weddi daer y tro o'r blaen 
A'm llonai ar fy hynt. 


“ Nid ydyw yma,” eb' efe, 
“ Ei ysbryd 'hedodd fry; 
“ Gorwedda'i gorph wrth gorph ei famsr. 
Draw yn y ddaear ddu.” 
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29: “ A chanddo'ef fe ddysgodd hi 7 
Y ffordd'at Tesu Grist, 
I gael maddeuant frwy eì waed; / 
Wrth farw nia oedd drist. 
































23 “Nol marw'i fam, arferai dd'weyd y 
Yn serchog wrthyf.fi, 
Yr hyn yn 'r Ysgol ddysgai ef, 
A'i ddagrau lifai'n lli. 


24 “ Tywyswyd finnau, 'r gwaelaf un, 
Fel hyn at Iesu Grist; 
«“ Y fam a'r bachgen, collais hwy, 
Mae'm.ysbryd llesg yn drist. 


25 O'i lygaid rhedai dagrau' n lli, 
A d'wedai'n siriol i iawn, 
“ Gobeithiwyf gwrdd â'r fam a'r mab, - 
Mewn sewlad, heb un prydnhawn. 


26 “ Myfi a hwythau'n ddedwydd mwy, . 
Heb dristwch o unrhyw, 
I flino'n hysbryd, o un man 
Dan nawdd cin hanwyl Dduw. 


27 “ Ein gwaith o hyd fydd moli'n Duw, , 
Ganmolai'r Ysgol. Sul, 
Gan ddysgu'r plant i gym'ryd oll 
A rhodio'r llwybr cul.” 


28 Athrawon ein hysgolion Sul, | 
O byddwch: ffyddlon oll; | 
Yn ddiwyd by Gdwehni& ê â dim 
O'ch llafur chwi ar goll. 


Aberlawy. E. Ge. | 


EL. Griffiths, Argraffydd, Abertawy. 





